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Předložená rigorózní práce Mgr. Karla Vratišovského na téma „Využívání 
moderních médií ve vyučování německého jazyka v České republice" vychází 
z diplomové práce na téma „Využívání moderní techniky ve vyučování německého 
jazyka", kterou autor úspěšně obhájil v roce 2004. S touto diplomovou prací jsem měla 
možnost se podrobně seznámit jako oponentka (oponentský posudek z 29.12.2003 
v příloze). Oproti diplomové práci je předložená rigorózní práce rozšířena zejména o 
výzkumný vzorek škol (zvýšil se úměrně i počet respondentů), a tím výsledky ověřování 
získaly vyšší validitu. 

Rigorózní práce si klade za cíl posoudit, do jaké míry a jak efektivně a funkčně 
se moderní, zejména technická média začleňují do vyučovacího procesu, konkrétně do 
výuky německého jazyka. Jedná se o téma, kterému sé v posledních letech jak ve školsko-
politických dokumentech, tak v příslušných praktických opatřeních věnuje systematická 
pozornost. Tato tématika je rovněž poměrně často předmětem diskusí vedení škol a 
pedagogické veřejnosti, a to zejména problematika týkající se např. technického zázemí 
(vybavenosti jednotlivých škol), finančních možností nutných k inovaci zejména softwaru, 
někdy se jedná i o prostorové podmínky škol a tím i možností zabezpečení vhodné 
organizace výuky a širšího uplatnění médií ve výuce dalších předmětů (nejen v předmětu 
informatika). 

Na základě historického vývoje metod (didaktických koncepcí), např. v souvislosti 
s používáním technických prostředků jako motivačního/aktivizačního činitele i přímo jako 
výukového média (např. audioorální a audiovizuální metoda), můžeme vyvodit, že jakékoli 
přeceňování i podceňování používání technických médií ve výuce cizího jazyka vede 
k metodické jednostrannosti, aniž by byla v konečné fázi výrazně podpořena efektivita 
vyučovacího procesu (viz např. citovaná literatura z roku 1962 a 1966: Balcar, M.; Učme 
se cizím jazykům a Ilendrich, J.; Příspěvek k modernizaci vyučování cizím jazykům). 
Spolu s technickým vybavením škol je nutné, aby byla pedagogické veřejnosti dána k 



dispozici základní metodika účelného a smysluplného používání médií, tj. vypracovány 
takové organizační formy výuky a postupy (jak pro řízenou školní výuku, tak 
pro samostatnou domácí přípravu), při kterých by funkčně a přirozeně byla využívána 
dostupná technická média, popř. byl vytvořen materiál, ve kterém by byl dán širší přehled 
dostupných prostředků, které by byly využitelné ve vyučovací praxi (zde např. ve 
vyučování německého jazyka). Toto ve většině případech učitelé - praktici postrádají. Zde 
bych viděla přínos předložené rigorózní práce. 

Předložená rigorózní práce je psána německy („Einsatz der modernen Medien iin 
Dcutschuntcrricht in der Tschechisehen Republik"). Formálně je členěna na úvod, část 
tzv. teoretickou, která je rozdělena do devíti subkapitol, část „výzkumnou" ( dvě 
subkapitoly) a část praktickou, která je dále členěna do šesti subkapitol. Práce obsahuje 
závěrečnou úvahu autora, seznam prostudované literatury a resumé v českém jazyce. 
Doplněna je doplněna 27 přílohami. 

K jednotlivým částem/kapitolám: 

Autor v úvodu své rigorózní práce vychází z premisy podložené částečně vlastní 
pedagogickou zkušeností, že na českých školách je málo využíváno moderních technických 
prostředků. Srovnává tuto realitu se školskou praxí v sousedních zemích (Rakousku a 
Spolkové republice Německo) a snaží se odhalit příčiny na základě „průzkumu terénu" 
(analýza dotazníků, řízených rozhovorů s vyučujícími) s cílem poskytnout v „praktické" 
části práce příklady využívání médií ve výuce německého jazyka. 

Část druhá: V subkapitole 2.1 „Die Bedeutung des Begriffes Medien" (s.7-8) 
definuje autor pojem „médium", vychází ze slovníků DUDEN vydaných v roce 2000-2002 
a srovnává tento pojem s pojmem používaným již v šedesátých letech „vyučovací 
pomůcka, doplňkový materiál" apod. - podle Bausche, Christa a Krumma definovaných 
v publikaci „Handbuch Fremdsprachenunterricht" (3. vydání z roku 1995). 

Další subkapitola (2.2) „Die Funktion der Medien im Fremdsprachunterricht" 
prezentuje možnosti využívání didaktických technických pomůcek ve výuce - výhody 
jejich používání v různých fázích hodiny (výklad, nácvik, upevňování, opakování), 
s různým cílem (jazyk, reálie, literatura) a didaktickým záměrem (usnadnění práce učitele, 
zvýšení motivace žáků, uplatnění prvků spojených s autonomií učebních činností žáků, 
posílení výchovných aspektů sebeevaluace, zvýšení efektivity výuky...). 

Subkapitola 2.3 „Warum setzen Lehrer die Medien so wenig ein?" obsahově 
nezapadá do této „teoretické" části práce. Jedná se o rejstřík otázek, který, zdá se, že 
v odpovědích reflektuje převážně subjektivní názory autora. Z uvedeného lze vyvozovat, že 
vyučující nejsou v plné míře přesvědčeni o zjevných přednostech využívání médií ve výuce 
cizích jazyků. Je jistě i možné souhlasit s názorem, že je v tomto ohledu důležitá jak osvěta 
v oblasti dalšího vzdělávání učitelů cizích jazyků, tak v přípravě budoucích učitelů. 
Domnívám se však, že by bylo třeba autorem formulované hypotézy podrobit všestranné 
analýze s cílem odhalit pokud možno objektivní příčiny. V každém případě by bylo možné 
doporučit, aby se autor touto problematikou zabýval výhradně ve „výzkumné", popř. v 
„praktické" části práce, do kterých tato subkapitola organicky náleží, a kde je již těmto 
otázkám do jisté míry pozornost věnována. 

Významnou teoretickou částí práce jsou subkapitoly 2.4 a 2.5 „Einteilung der 
Medien" a „Einzelne Arten der Medien", které definují jednotlivé druhy/typy médií, 
zevrubně je popisují a částečně i nastiňují možnosti využití. Přestože konkrétní ukázky 
používání médií v jednotlivých fázích výuky, popř. vyučovací hodiny jsou uvedenv w 



„praktické" části rigorózní práce, velmi oceňuji, že v těchto subkapitolách jsou nastíněny i 
metodické postupy pro práci sjazykovým i mimojazykovým materiálem a jsou zde 
uvedena nejen pozitiva, ale i některá úskalí spojená s přeceněním významu médií (mediální 
„přesycenost", informační „zahlcenost"). 1 když je autor velkým zastáncem a propagátorem 
používání médií v cizojazyčné výuce (a domnívám se, že i zaujatým „fandou"), přistoupil 
ke zpracování tohoto tématu objektivně. Oceňuji i to, že v těchto subkapitolách jc uvedena 
nabídka dostupného (i méně dostupného) softwaru vhodného pro výuku cizích jazyků 
a zde jsou prezentovány různé možnosti využívání internetu vc vyučovacím procesu, 
popř. při domácí přípravě (www, e-mail, chat, Mailing-Listen, News, E-zine), což může 
být pro pedagogickou praxi škol užitečné a inspirující. 

Mgr. Karel Vratišovský vychází ve zpracování subkapitol (2.6 - 2.1) „teoretické" 
části práce rovněž z analýzy pedagogických materiálů (vzdělávací programy, učební plány, 
standardy a učební osnovy) a jejich cílových požadavků v oblasti jazyka. Vzhledem 
k tomu, že byl v roce 2005 Ministerstvem školství, mládeže a tělovýchovy schválen 
„Rámcový program pro základní vzdělávání", podle nějž bude realizována výuka 
v nižších ročnících víceletých gymnázií, bylo by užitečné srovnat, zda a jak tento 
„aktuální" pedagogický dokument reflektuje problematiku „mediální výchovy a 
mediálních dovedností". 

Subkapitoly 2.8 - 2.9. uvádějí možnosti „nasazení" médií v podstatě ve všech 
typických fázích cizojazyčné vyučovací hodiny tak, aby byl splněn cíl výchovně 
vzdělávací, poznávací, jazykový a komunikativní s důrazem na rozvíjení a zlepšování 
základních řečových dovedností žáků (poslech a čtení s porozuměním, ústní a písemný 
projev). 

Kapitola 3 se zabývá ověřováním, jaké typy výukových médií učitelé při výuce 
využívají, jak často média do výuky zařazují, ve které fázi výuky je učitelé používají, jak 
vůbec hodnotí využívání technických výukových prostředků a také, jak potřebné materiály 
získávají. Autor ověřoval rovněž propojení využití počítače ve škole a v domácí přípravě 
žáků. Jako formu ověřování zvolil dotazník pro učitele (příloha č. 1). toto ověřování 
částečně doplnil řízeným rozhovorem. Dotazník zaslal autor na 39 gymnázií v Praze. Ve 
„výzkumném" vzorku byla zastoupena gymnázia s počtem žáků do 150, do 400 a s počtem 
vyšším než 400 žáků. Co se týče věku učitelů němčiny, tvořilo 28% učitelů mladších než 
28 let, 18% učitelů mezi 30 - 39 rokem, 38% respondentů bylo ve věku od 40 do 49 let a 
17% učitelů bylo starších než 50 let (2% respondentů byli vyučující starší než 60 let). 
Věkové složení respondentů zachycuje graf na str. 79. Mgr. Karel Vratišovský dále bral 
v úvahu délku pedagogické praxe a kvalifikační předpoklady pro výuku německého jazyka 
na daném stupni školy - „aprobovanost". Ze vzorku sledovaných gymnázií tvoří 
aprobovaní učitelé pro výuku německého jazyka 79,4%. Návratnost dotazníků činila také 
shodně 79, 4%. 

Analýzou dotazníků určených pro učitele autor zjišťoval nejen dostupnost médií na 
dané škole, nejpoužívanější didaktické prostředky, podmínky pro realizaci a „častost" 
jejich využívání, ale i názory vyučujících na oblíbenost/neoblíbenost jednotlivých médií, na 
vybavenost školy médii, potřebnou dobu přípravy na vyučování a fázi výuky, ve které 
učitelé nejvíce média využívají. 

V kapitole 4 představuje autor Mgr. Karel Vratišovský konkrétní návrhy práce 
s jednotlivými médii (obrazový materiál, zvukové nahrávky, videonahrávky, počítač, 
internet, e-mail). Autor práce zdůrazňuje význam předchozí přípravy učitele, která často u 



některých médií zaujímá poměrně značnou časovou dotaci ve vztahu ke konkrétní aplikaci 
média ve výuce. Předloha variací cvičení a úloh, která jsou v rigorózní práci uváděna, 
mohou být pro vyučující německého jazyka inspirující a motivovat ho k funkčnímu a 
efektivnímu uplatňování různých typů médií ve výuce. 

V závěru práce autor formuluje některá opatření, která by měla přispět ke zlepšení 
současného stavu v používání médií ve výuce cizích jazyků. 

K formálnímu zpracování: 

Předložená práce svým rozsahem splňuje požadavky kladené na rigorózní práci. Po 
stránce formální je práce zpracována přehledně, nepostrádá logické členění a je účelně 
doplněna tabulkami a grafy (na str. 67 je chybně umístěný rámeček). 

Závěrem: 

Z hlediska didakticko-metodického oceňuji zejména uvedení pracovních technik 
pro využití médií v jednotlivých fázích cizojazyčné hodiny a propracované návrhy postupů, 
které by měly v konečné fázi učitele motivovat pro všestranné používání zvláště 
technických médií ve výuce německého jazyka. Jako příspěvek k širšímu využívání 
technických médií ve výuce němčiny je bezesporu i přehled dostupných materiálů 
(softwaru). 

Doporučuji vřele rigorózní práci Mgr. Karla Vratišovskeho k dalšímu řízení. 

PaedDr. Dagmar Švermová 

V Praze dne 18.12.2005 


